
English
1.When installing, please wear gloves to avoid the surface of lamps and wires.
2.Do not install on the dry ceiling, The environment should be ventilated and dry. It should be professional electrician installation.
3.Lighting fixtures shall not be close to corrosive chemicals and gases containing acids and alkalis
and shall not be washed with water You can only wipe it with clean velvet cloth.
4.When cleaning lamps and replacing them, the power supply should be cut off.

1. Sind handschuhe eingebaut, um jeden kontakt mit den lampen Oder der wandoberfläche zu vermeiden.
2. Installiert nicht auf trockenen dächern, die luft soll trocken sein. Die sollte Von fachkundigen elektrikern installiert werden.
3. Lichtanlagen dürfen nicht der ätzenden chemikalien und giftstoffen, die säure und lauge enthalten, ausgesetzt sein
Nicht mit wasser gespült, sondern mit weißem seidentuch.
4. Beim waschen und wechseln der lampen ist der strom abzuschalten.

1. Lors de l’installation, portez SVP des gants pour éviter la surface des lampes et des fils.
2. N’installez pas sur le plafond sec, l’environnement devrait être ventilé et sec. Ce devrait être l’installation professionnelle d’électricien.
3. Les appareils d’éclairage ne doivent pas être proches des produits chimiques corrosifs et des gaz contenant des acides et des alcalis
Et ne sera pas lavé avec de l’eau, vous pouvez seulement essuyer avec un tissu de velours propre.
4. Lors du nettoyage des lampes et de leur remplacement, l’alimentation doit être coupée.

1. Durante l’installazione, indossare guanti per evitare la superficie delle lampade e dei fili.
2. Non installare sul soffitto asciutto, l’ ambiente deve essere ventilato ed asciutto. Dovrebbe essere un’installazione 
professionale di elettricista.
3. Gli impianti di illuminazione non devono essere vicini alle sostanze chimiche corrosive e ai gas contenenti acidi e alcali
E non deve essere lavato con acqua può essere pulito solo con tessuto di velluto pulito.
4. Quando si puliscono e si sostituiscono le lampade, l’alimentazione elettrica deve essere interrotta.

1. Al instalar, por favor use guantes para evitar la superficie de las lámparas y cables.
2. No instalar en el techo seco, el ambiente debe ser ventilado y seco. Debe ser la instalación profesional del electricista.
3. Los dispositivos de iluminación no deberán estar cerca de productos químicos y gases corrosivos que contengan ácidos y álcalis
Y no se lavará con agua sólo se puede limpiar con tela de terciopelo limpio.
4. Al limpiar las lámparas y sustituirlas, se debe cortar la fuente de alimentación.

1.設置の際は、ランプや電線の表面を避けて手袋を着用してください。
2.乾燥した天井には設置しないでください、環境は換気と乾燥する必要があります。それはプロの電気
技師のインストールでなければなりません。
3.照明器具は腐食性のある化学薬品や酸、アルカリを含むガスの近くに置かないこと
水で洗ってはいけませんきれいなビロードの布で拭くことしかできません。
4.ランプを清掃して交換するときは、電源を切る必要があります。
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